一般の部スキット部門：윗도리 하나 사려고요.
(上着を買いたい客が店に入る。)

점원: 어서오세요. 손님, 뭘 찾으세요?

손님: 윗도리 하나 사려고요.
점원: 어떤 걸로 찾으세요? 재킷, 반코트, 딴 것도 있으니까 한번 보세요.
손님: 어떤 게 괜찮을지……

점원: 이건 어떠세요? 빨간색이 손님한텐 잘 어울리실 것 같은데요. 
（赤が引き締まって見えるため店員は勧めるが、客は気に入らない様子。）
손님: 다른 색은 없어요? 튀는 색깔도 괜찮고요.
점원: 네,　(好きな色を入れてください)색으로 드려요? 사이즈는 어떻게 되세요?

손님: 제가 한 달 전부터 다이어트를 열심히 했거든요. Ｍ사이즈면 될 것 같아요.

점원: 아, 그러세요. 그럼 이거 한번 입어보시겠어요?

손님: 네, 그럴게요. 
(試着してみる客。小さくてかなりきつい様子。)

점원: 손님, 어떠세요? 사이즈는 맞으세요?
손님: 어? 이상하네. 분명히　1.36킬로나 빠졌는데…….
어제 목욕탕 갔을 때 확실하게 재 봤다고요. 정말이라니까요.
점원: 그럼…… 손님, 좀 큰 사이즈로 갖다 드릴까요?

손님: 네, 딱! 한 사이즈만 큰 걸로 줘 보세요.
(再度試着するが、今度もきつい様子。)

점원: 손님, 사이즈 괜찮으세요?
손님: (なんとか着れたが……) 네, 딱 맞네요. 맞아요.
점원: 저기요…….손님…….
약간 넉넉한 사이즈로 입으시는게 더 날씬해 보이시거든요…….
손님: 아니 지금, 나한테 XL사이즈를 입으라는 거예요?
      사람을 어떻게 보고……. 나 참 기가 막혀서!
점원: 　　　　　　　　　                 　　　　　　　　　　　　
※下線の部分は自由創作部分です。皆さんご自身でスキットの展開を考えて、韓国語にしてみてください。
一般の部スキット部門：上着を一枚買おうと思って（日本語訳）
(上着を買いたい客が店に入る。)

店員：いらっしゃいませ。お客様、何をお探しでしょうか？
客　：上着を1枚買おうと思って。

店員：どのようなものをお探しですか？
ジャケット、ハーフコート、他にもございますので一度ご覧ください。

客　：どんなのがいいんでしょうね……

店員：こちらはいかがでしょう？赤がお客様にはお似合いのようですが。 

（赤が引き締まって見えるため店員は勧めるが、客は気に入らない様子。）

客　：他の色はありませんか？はじけた色でもいいですし。
店員：はい、(好きな色を入れてください)はどうでしょう？サイズはどのくらいになりますか？
客　：私は1ヶ月前からダイエットを一生懸命してるんですよ。Ｍサイズでいいと思います。
店員：あ、さようでございますか。それでしたら、こちらを一度お試しになってみては？
客　：ええ、そうしましょう。 

(試着してみる客。小さくてかなりきつい様子。)

店員：お客様、いかがでしょう？サイズは合いますか？
客　：あれ？おかしいな。明らかに、1.36キロは痩せたのに……。
昨日銭湯行った時に、ちゃんと計ってみたんですよ。本当ですって。
店員：それでは…… お客様、少し大きいサイズをお持ちしましょうか？
客　：　ええ、ちょうど1サイズだけ大きいのをください。
(再度試着するが、今度もきつい様子。)

店員：お客様、サイズは大丈夫でしょうか？
客　： (なんとか着れたが……) ええ、ぴったりですね。合います。
店員：あの……、お客様……。
　　　若干余裕あるサイズでお召しになられた方が、よりスリムに見えるのですが……。
客　：ちょっと、私に XLサイズを着ろってこと？
    人をどんな風に見てるんだか……。本当に呆れちゃうね！
店員: 　　　　　　　　　                 　　　　　　　　　　　　
※下線の部分は自由創作部分です。皆さんご自身でスキットの展開を考えて、韓国語にしてみてください。

